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How to Use This Guide

Welcome to the French Agile Series by Ca Marche Academie de Francais!

This guide covers 5 essential phrases used every day in French Agile teams, stand-ups, and sprint

ceremonies. Each card includes:

- French phrase with English translation

- 10 Contextual examples — how each phrase is used in real Agile settings

- Grammar or cultural tip — go beyond the phrase!

Whether you are a developer, scrum master, or product owner working in a French-speaking environment —

this guide is your daily companion.

Bonne réunion et bon sprint !

Quick Reference Table

# English Phrase French Phrase

1 What did you do yesterday? Qu’est-ce que tu as fait hier ?

2 What are you working on today? Sur quoi tu travailles aujourd’hui ?

3 I'm Blocked / I Need Help Je suis bloqué(e) / J’ai besoin d’aide

4 That's Out of Scope Ce n’est pas dans le périmètre

5 Wrapping Up the Meeting Clôturer la réunion
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01. What did you do yesterday? Ca Marche Academie

Qu’est-ce que tu as fait hier ?
FRENCH ENGLISH

Qu’est-ce que tu as fait hier sur le sprint ? What did you do yesterday on the sprint?

Qu’est-ce que tu as fait hier — as-tu fini la tâche ? What did you do yesterday — did you finish the task?

Dis-moi, qu’est-ce que tu as fait hier ? Tell me, what did you do yesterday?

Qu’est-ce que tu as fait hier soir sur le bug ? What did you do yesterday evening on the bug?

Qu’est-ce que tu as fait hier pendant le point quotidien ? What did you do yesterday during the daily stand-up?

Qu’est-ce que tu as fait hier ? J’ai fini la revue de code. What did you do yesterday? I finished the code review.

Hier, j’ai travaillé sur l’intégration de l’API. Yesterday, I worked on the API integration.

Qu’est-ce que tu as fait hier ? J’ai corrigé trois bugs. What did you do yesterday? I fixed three bugs.

Hier, j’ai participé à la réunion de planification du sprint. Yesterday, I attended the sprint planning meeting.

Qu’est-ce que tu as accompli hier ? What did you accomplish yesterday?

Tip: In formal stand-ups, use ‘Qu’avez-vous fait hier ?’ (vous form). The ‘tu’ form is common in tech teams. Past tense
used: Passé Composé — ‘j’ai fait’, ‘j’ai travaillé’, ‘j’ai corrigé’. A key DELF grammar structure!

02. What are you working on today? Ca Marche Academie

Sur quoi tu travailles aujourd’hui ?
FRENCH ENGLISH

Sur quoi tu travailles aujourd’hui ? What are you working on today?

Sur quoi vous travaillez aujourd’hui ? What are you working on today? (formal)

Sur quoi tu travailles aujourd’hui — le même bug ? What are you working on today — the same bug?

Aujourd’hui, je travaille sur la nouvelle fonctionnalité. Today, I am working on the new feature.

Sur quoi travaillez-vous aujourd’hui ? What are you working on today? (inverted formal)

Aujourd’hui, je suis en train de tester le module de
paiement.

Today, I am testing the payment module.

Sur quoi tu travailles aujourd’hui ? Je fais de la revue de
code.

What are you working on today? I am doing a code review.

Aujourd’hui, je me concentre sur la documentation. Today, I am focusing on the documentation.

Sur quoi tu travailles aujourd’hui ? Je finalise les tests
unitaires.

What are you working on today? I am finalising the unit
tests.

Aujourd’hui, je travaille sur la migration de la base de
données.

Today, I am working on the database migration.

Tip: ‘Travailler sur’ = ‘to work on’. Present tense: ‘je travaille’. For emphasis: ‘je suis en train de travailler sur’ = ‘I am in the
process of working on’. ‘En train de’ is the French present continuous — very useful in stand-ups!
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03. I'm Blocked / I Need Help Ca Marche Academie

Je suis bloqué(e) / J’ai besoin d’aide
FRENCH ENGLISH

Je suis bloqué sur ce ticket depuis hier. I have been blocked on this ticket since yesterday.

Je suis bloquée — j’ai besoin d’aide sur l’API. I am blocked — I need help with the API.

J’ai besoin d’aide pour déboguer ce problème. I need help to debug this problem.

Je suis bloqué par un problème de permissions. I am blocked by a permissions issue.

J’ai besoin d’aide — pouvez-vous jeter un œil ? I need help — can you have a look?

Je suis bloquée sur la configuration du serveur. I am blocked on the server configuration.

J’ai un bloquant — j’ai besoin du support de l’équipe
DevOps.

I have a blocker — I need support from the DevOps team.

Je suis bloqué et je ne peux pas avancer. I am blocked and cannot move forward.

J’ai besoin d’aide sur ce point — c’est urgent. I need help on this point — it’s urgent.

Pouvez-vous m’aider ? Je suis bloqué depuis ce matin. Can you help me? I have been blocked since this morning.

Tip: ‘Bloqué’ agrees in gender: ‘bloqué’ (masculine) / ‘bloquée’ (feminine). In Agile French, ‘un bloquant’ = a blocker
(noun). ‘J’ai besoin d’aide’ is always followed by ‘de + infinitive’ or ‘sur + noun’.

04. That's Out of Scope Ca Marche Academie

Ce n’est pas dans le périmètre
FRENCH ENGLISH

Ce n’est pas dans le périmètre du sprint actuel. That is out of scope for the current sprint.

Cette fonctionnalité n’est pas dans le périmètre. This feature is out of scope.

Ce n’est pas dans le périmètre — il faut créer un nouveau
ticket.

That is out of scope — we need to create a new ticket.

Désolé, ce n’est pas dans le périmètre du projet. Sorry, that is out of the project scope.

Ce n’est pas dans le périmètre — on peut le prévoir pour le
prochain sprint.

That is out of scope — we can plan it for the next sprint.

Cela dépasse le périmètre défini avec le client. That goes beyond the scope defined with the client.

Ce n’est pas dans le périmètre — ajoutons-le au backlog. That is out of scope — let’s add it to the backlog.

Le périmètre du sprint ne comprend pas cette tâche. The sprint scope does not include this task.

Nous devons rester dans le périmètre défini. We need to stay within the defined scope.

Ce point est hors périmètre pour l’instant. This point is out of scope for now.

Tip: ‘Périmètre’ is the standard French IT/Agile word for ‘scope’. Also used: ‘hors périmètre’ (out of scope) and ‘dans le
périmètre’ (in scope). ‘Scope’ (the English word) is also widely used in French tech teams.
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05. Wrapping Up the Meeting Ca Marche Academie

Clôturer la réunion
FRENCH ENGLISH

Nous allons clôturer la réunion — avez-vous des
questions ?

We are wrapping up the meeting — do you have any
questions?

Je clôture la réunion en rappelant les points d’action. I am wrapping up the meeting by recalling the action items.

Il est temps de clôturer la réunion. It is time to wrap up the meeting.

Clôturons la réunion — merci à tous pour votre participation. Let’s wrap up the meeting — thank you all for your
participation.

Avant de clôturer, récapitulons les décisions prises. Before wrapping up, let’s recap the decisions made.

Nous clôturons le stand-up — à demain ! We are wrapping up the stand-up — see you tomorrow!

Pour clôturer cette réunion, voici les prochaines étapes. To wrap up this meeting, here are the next steps.

Clôturons la réunion à l’heure — bien joué à tous ! Let’s wrap up on time — well done everyone!

Je déclare la réunion clôturée. I declare the meeting closed.

La réunion est clôturée — le compte-rendu sera envoyé ce
soir.

The meeting is closed — the minutes will be sent tonight.

Tip: ‘Clôturer’ is more formal than ‘terminer’ or ‘finir’ — it implies an official close. ‘La réunion est clôturée’ = The meeting is
closed. Tip: always follow with next steps or a thank-you to leave a strong impression!
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Félicitations!

You have completed the French Agile Series — 5 essential phrases

that will make you a confident French-speaking Agile team member!

Follow us on Instagram: @ca_marche_academie

Visit our website: ca-marche-academie.com

Join our next cohort: DELF preparation and Business French

A bientôt et bon sprint !

Ca Marche Academie de Francais • DELF B2 Certified • French for IT Professionals


